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SUPERCLOR  
Igienizzante concentrato antiodore, antimuffa e antialghe   

Anti-odor, anti-mold and anti-algae concentrated sanitizer 
 

DESCRIZIONE – DESCRIPTION 

Prodotto altamente concentrato a base di cloro indicato per eliminare muffe e alghe che si formano nelle piscine, cisterne di accumulo, vasche di scarico e decantazione, 

pavimentazione di autolavaggi e industrie, muri e pavimenti. Elimina completamente odori sgradevoli, igienizzando i materiali trattati. Utilizzabile anche per la completa 

pulizia dei cassonetti raccolta rifiuti. 
 

Highly concentrated chlorine-based product suitable to remove mold and algae formed in swimming pools, storage tanks, drain and decanting tanks, flooring of car 

washes and industries, walls and floors. It completely removes unpleasant odors, sanitizing the treated materials. It can also be used for the complete cleaning of waste 

bins. 

 

PROPRIETA’ E VANTAGGI – PROPERTIES AND ADVANTAGES 
 

 

CONSIGLI D’USO – RECOMMENDATIONS FOR USE 
 

Antiodore: versare il prodotto puro nelle vasche di accumulo/scarico, regolando la concentrazione dallo 0,1% allo 0,5% in base al contenuto di acqua nelle vasche. 

Antimuffa/antialghe: concentrazione d’uso finale dal 2% al 4% (fino al 30% in casi estremi). Applicare sulla parte da trattare con un nebulizzatore. Lasciare agire per 5 

minuti e risciacquare ad alta pressione. Se necessario eseguire un’azione meccanica con una spazzola e risciacquare. Il trattamento va eseguito periodicamente: 

settimanalmente nel periodo estivo; da 1 a 3 mesi in quello invernale, valutando la necessità caso per caso. 
 

Anti-odour: pour the pure product into the accumulation/discharge tanks, adjusting the concentration from 0,1% to 0,5% based on the water content in the tanks. 

Anti-mold/anti-algae: final use concentration from 2% to 4% (up to 30% in extreme cases). Apply to the area to be treated with a nebulizer. Leave to act for 5 minutes 

and rinse at high pressure. If necessary, perform a mechanical action with a brush and rinse. The treatment must be performed periodically: weekly in the summer 

period; from 1 to 3 months in the winter, evaluating the need on a case-by-case basis. 
 

AVVERTENZE – WARNINGS 
 

Non utilizzare su superfici calde e/o ossidate; non lasciare essiccare. Verificare in ogni caso l’idoneità e la compatibilità prima dell’uso e con eventuale depuratore. Si 

consiglia di attenersi scrupolosamente a quanto contenuto nella presente scheda o sull’etichetta. Revello Chemicals S.r.l. non risponde per eventuali danni provocati 

dall’uso scorretto del prodotto. 
 

Do not use on hot and/or oxidized surfaces; do not let dry. In any case, check suitability and compatibility before use and with possible purifier. We recommend that you 

carefully follow the contents of this sheet or on the label. Revello Chemicals S.r.l. is not liable for any damage caused by incorrect use of the product. 
 

INFORMAZIONI SULL’IMMAGAZZINAMENTO – STORAGE INFORMATION 
                          

Il prodotto deve essere stoccato nei contenitori originali, in luogo asciutto e ventilato. Evitare gli urti, le manipolazioni improprie delle confezioni. Proteggere dal calore 

eccessivo e dal gelo (tra 3°C / 35°C), stoccare lontano da fonti di calore, mantenere i recipienti ben chiusi. Il prodotto non è infiammabile. Per informazioni più dettagliate 

circa la manipolazione del prodotto, la sicurezza e il relativo smaltimento si rimanda a quanto riportato nella scheda di sicurezza o sull’etichetta. 
 

The product must be stored in the original containers, in a dry and ventilated place. Avoid impacts and improper handling of the packages. Protect from excessive heat 

and frost (between 3°C / 35°C), store away from heat sources, keep containers tightly closed. The product is not flammable. For more detailed information on product 

handling, safety and disposal, please refer to the safety data sheet or label. 

CONFEZIONE – PACKAGING 
 

Tanica – Jerry can     25 kg Cod. RC154 

 

CARATTERISTICHE CHIMICO-FISICHE – CHEMICAL-PHYSICAL CHARACTERISTICS 

Stato fisico – Physical state                                    liquido - liquid 

Colore - Colour                                              giallo - yellow 

Odore - Odor caratteristico - characteristic 

pH tal quale – pH pure                                        ca. 13 

Solubilità in acqua – Solubility in water                               completa - full 

Peso specifico (H₂O=1) – Specific weight                           ca. 1,200 kg/l 

• Formula altamente concentrata  • Highly concentrated formula 

• Di facile impiego: non crea schiuma e si risciacqua facilmente  • Easy to use: it does not create foam and rinses easily 

• Azione inibitoria immediata   • Immediate inhibitory action 

• Elimina muffe, alghe, funghi e altre contaminazioni organiche  • Eliminates mold, algae, fungi and other organic contamination 

• Evita la formazione di macchie e aloni • Avoids the formation of stains and halos 

• Igienizza, deterge ed elimina gli odori dalle superfici trattate • Sanitises, cleans and eliminates odors from treated surfaces 
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